
 

 

 رشتےنامحرماورمحرم
ِٰ لٰوۃُِالَْحَمْدلُِّٰل  اللِٰرَسُولِٰعَلٰیوَالسَّلََمُِوَالصَّ

میںبارےکےمسئلہاسمتیٰنشرعمفتیانِٰودینعلمائےہیںفرماتےکیاالاستفتاء

ہیںنامحرمکونسےاورہیںمحرمداررشتہکونسےلیےکےعورتیامردکہ

انگلینڈبہنایکسائلہ

    ﷽ 
 النُّوْرَوَالصَّوَابلٰیَِاجْعَلِْالَللھُمَِّالوَھَّابالمَلٰکِٰبٰعوَنِٰالَْجَوَابُِ

ہیںمحرمکےمرداسوہہےحراملیےکےہمیشہنکاحکامردسےجنرشتےوہ

 بھانجی۔7بھتیجی،6خالہ،5پھوپی،4بہن،3بیٹی،2ماں،1یعنی
محرمسبہوںکیاوپرہیکتنیاگرچہپرنانیپردادی،نانی،دادی،وضاحتکیماں

مائیںکینانینانا،دادی،دادا،یاماںیاباپیہکہہیںداخلمیںماںسبیہاورہیں

 بواسطہ۔یابلَواسطہہےیہمیںاولادکیجسہے،عورتوہمرادسےماںکہہیں
پوتی،لہٰذاہیں۔اولادکیاسجوہیںعورتیںوہمرادسےبیٹیاوروضاحتکیبیٹی

ممحرسبہوفاصلہکاپشتوںہیکتنیمیںدرمیاناگرچہپرنواسینواسی،پرپوتی،

 ہیں۔
باپکہسوتیلییاسےباپماںایکیعنیہوحقیقیخواہاوربہنوضاحتکیبہن

ہیں۔محرمسبدوباپاورہےایکماںیادومائیںاورہےایککادونوں

کیاصولوغیرہمنانی،نانا،دادی،دادا،ماں،باپ،وضاحتکیخالہاورپھوپھی

سوتیلی۔یاہوںحقیقییہخواہہیں۔میںحکمکےالہخاورپھوپیاپنیخالائیںیاپھوپیاں

 خالہ۔کیخالہاخیافییاحقیقییاپھوپیکیپھوپیعلَتییاحقیقییوہیں
مراداولادیںکی،بہنبھائیسے،بھانجیبھتیجیوضاحتکیبھانجیاوربھتیجی

دودھیرضاعطرحاسیاورہیں۔شمارمیںاسیبھینواسیاںپوتیاں،کیانہیں،

 العامۃالکتبوبہارشریعتکمافیداررشتہوالے
مَتِْہےفرماتاقرانٓجیساکہ ہٰتکُُمِْعَلَیۡکُمِْحُر ٰ تکُُمِْوَاخََوٰتکُُمِْوَبنََاتکُُمِْامَُّ وَخٰلٰتکُُمِْوَعَمل

ہٰتکُُمُِالۡاخُْتِٰوَبنََاتُِالۡاخَِٰوَبَنَاتُِ نَِتکُُمِۡوَاخََوِٰارَْضَعْنَکُمِْاللتیِٰۡ وَامَُّ ضٰعَۃِٰم ٰ ہٰتُِالرَّ نٰسَآئٰکُمِْوَامَُّ

نِۡحُجُوۡرٰکُمِۡفٰیِۡاللتیِٰۡوَرَبٰٓئٰبکُُمُِ ِبٰہٰنَِّدخََلْتمُِۡاللتٰیِۡن ٰسَآئٰکُمُِم ٰ فَلََِبٰہٰنَِّدخََلْتمُِۡتکَُوۡنوُۡالَّمِْفَاٰنِۡ۫ 

ِعَلَیۡکُمِْجُنَاحَِ  صْلََبکُٰمْ۔اَِمٰنِْالَّذٰیۡنَِابَْنَائٓکُٰمُِوَحَلٰٓئلُِٰ۫ 
اورخالائیںاورپھوپھیاںاوربہنیںاوربیٹیاںاورمائیںتمہاریپرتمہوئیںحرام

بہنیںکیدودھاورپلَیادودھنےجنہوںمائیںتمہاریاوربھانجیاںاوربھتیجیاں

جنسےبیوںبیانُہیںمیںگودتمہاریجوبیٹیاںکیاناورمائیںکیعورتوںاور

کیانتوہوکینہصحبتسےاننےتماگرپھرتوہوکرچکےصحبتتمسے

 ۔بیویاںکیبیٹوںنسلیتمہاریاورنہیںحرجمیںبیٹیوں
۲۳النساء
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Mahram & non-Mahram relations 

ُُالَْحَمْدُ     اللہُرَس وْللُُعَلٰیُوَالسَّلََمُ ُوَالصَلٰوة ُُلِل
QUESTION:  

What do the scholars of Islām and Jurists of the Sacred Law state regarding 

the following issue: Which relations are Mahram1 and which are non-

Mahram2 for males and females? 

Questioner: A sister from England 

ANSWER: 

    ﷽ 

وَابُالنُّوْرَُُلليَُُعَلُْاجُُْالَلّٰھ مَُُّالوَھَّابُالمَللکلُُبلعوَنلُُالَْجَوَابُ   وَالصَّ

 

Those relatives whom a male cannot marry are the Mahrams of a male. In other 

words: 

1 - Mother 

2 - Daughter 

3 - Sister 

4 - Maternal auntie 

5 - Paternal auntie 

6 - Fraternal niece3 

7 - Sororal niece4 

The meaning of ‘mother’: paternal grandmother, maternal grandmother, paternal 

great grandmother, maternal great grandmother etc regardless of the amount of 

those who are present further on - they are all Mahrams, and they are all included 

in ‘mother’ in the sense that they are the mother of one’s father, mother, paternal 

grandfather, paternal grandmother, paternal grandfather, maternal grandfather or 

 
1 Someone whom it is unlawful to marry. 
2 Someone whom it is lawful to marry. 
3 i.e. the daughter of one’s brother. 
4 i.e. the daughter of one’s sister. 



 

 

maternal grandmother. So, ‘mother’ refers to a woman whose offspring a person 

comes under, be it directly5 or indirectly6. 

The meaning of ‘daughter’: ‘Daughter’ refers to a female who is amongst a 

person’s offspring. Therefore, paternal granddaughter, paternal great 

granddaughter [i.e. the daughter of one’s paternal granddaughter], maternal 

granddaughter, maternal great granddaughter [i.e. the daughter of one’s maternal 

granddaughter] etc regardless of however many generations are in between are 

all Mahram. 

The meaning of ‘sister’: A sister, regardless of whether she is a full sister i.e. from 

the same mother as well as the same father; or half sister i.e. they have the same 

father but different mothers, or the same mother but different fathers - they are all 

Mahram. 

The meaning of ‘maternal auntie’ and ‘paternal auntie’: The maternal aunties and 

paternal aunties of one’s own father, mother, paternal grandfather, paternal 

grandmother, maternal grandmother and so on are all in the ruling of one’s own 

maternal aunties and paternal aunties. Regardless of whether they are full or half; 

likewise, be they the paternal auntie of one’s maternal half auntie or the maternal 

auntie of one’s paternal half auntie.  

The meaning of ‘fraternal niece’ and ‘sororal niece’: Fraternal niece is the offspring 

of one’s brother and sororal niece of one’s sister; their paternal granddaughters 

and maternal granddaughters are also included in this as well. 

Also included in this are the foster relations (due to suckling - breastfeeding), just 

as it is stated in Bahār-e-Sharī’at and general books. 

Just as it is stated in the Holy Qur’ān, 

مَتِْ{ ہٰتکُُمِْعَلَیۡکُمِْحُر ٰ تکُُمِْوَاخََوٰتکُُمِْوَبَنَاتکُُمِْامَُّ الۡاخُْتِٰوَبَنَاتُِالۡاَخِٰوَبنََاتُِوَخٰلٰتکُُمِْوَعَمل

ہٰتکُُمُِ نَِاخََوٰتکُُمِۡوَِارَْضَعْنَکُمِْاللتٰیِۡ وَامَُّ ضٰعَۃِٰم ٰ ہٰتُِالرَّ حُجُوۡرٰکُمِۡفیِٰۡاللتٰیِۡوَرَبٰٓئٰبکُُمُِنٰسَآئٰکُمِْوَامَُّ

نِۡ ِبٰہٰنَِّدخََلْتمُِۡاللتیِٰۡسَآئکُٰمُِن ِٰم ٰ ِعَلیَۡکُمِْجُنَاحَِفلَََِبٰہٰنَِّدخََلْتمُِۡتکَُوۡنوُۡالَّمِْفَاٰنِۡ۫  ابَْنَائٰٓکُمُِوَحَلٰٓئٰلُِ۫ 

 اصَْلََبٰکُمِْمٰنِْالَّذٰیۡنَِ

{Unlawful for you are your mothers, and your daughters, and your sisters, and your 

father’s sisters, and your mother’s sisters, and your brother’s daughters and your sister’s 

 
5 i.e. one’s own mother. 
6 i.e. a ‘mother’ which involves someone in between. For example, a maternal 
grandmother (mother’s mother), etc. 



 

 

daughters, and your foster-mothers (who suckled you), and their daughters (your foster-

sisters), and your wife’s mothers, and your wife’s daughters (your stepdaughters) who 

are under your care, (and the girls who are) born of the women with whom you had 

intercourse. So then if you had no intercourse with them, it is therefore no sin for you to 

marry their daughters, and (forbidden are) the wives of your own sons, and to have two 

sisters together (in marriage), except what has already occurred. Indeed, Allāh is Most 

Forgiving, Most Merciful.} 

[Sūrah al-Nisā’, 23] 

ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُوسلمُوآلهُعليهُاللہُصلىُأعلمُورسولهُأعلمُتعالىُواللہ

 القادريُضياءُقاسمُمحمدُالحسنُأبوُكتبه

Answered by Muftī Qāsim Ziyā al-Qādirī 

Translated by Haider Ali 


